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ZS2612
ZS2622
ZS2632
ZS2642

ZS2652
ZS2662
ZS2672

GB LED Floodlight 

CZ LED reflektorové svítidlo 

SK LED reflektorové svietidlo 

PL Naświetlacz LED 

HU LED reflektor 

SI LED reflektor 

RS|HR|BA|ME LED reflektor

DE LED Reflektor 

UA Світлодіодний прожектор  

RO|MD Lampă reflector cu LED 

LT LED prožektorius 

LV LED prožektors 

EE LED-Prožektor 

BG Светодиоден прожектор
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GB This product contains a  light source of energy efficiency class E | CZ Tento výrobek obsahuje světelný zdroj s třídou  
energetické účinnosti E | SK Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti E | PL Ten produkt zawiera 
źródło światła o klasie efektywności energetycznej E | HU Ez a termék egy E energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz 
| SI Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti E | RS|HR|BA|ME Ovaj proizvod sadržava izvor svjetlosti 
klase energetske učinkovitosti E | DE Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E | UA Цей виріб 
містить джерело світла з класом енергоефективності E | RO|MD Acest produs conține o sursă de lumină cu clasa de eficiență  
energetică E | LT Šiame gaminyje yra šviesos šaltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasė E | LV Šis ražojums satur 
gaismas avotu, kura energoefektivitātes klase ir E | EE Toode sisaldab energiatõhususe klassi E valgusallikat | BG Този продукт 
включва светлинен източник с клас на енергийна ефективност E

Type Input voltage Max. power Life span Luminous 
flux Dimensions

ZS2612

220–240 V AC 
50 Hz

10 W

50 000 h

1 100 lm 95 × 70 × 27 mm

ZS2622 20 W 2 200 lm 135 × 95 × 28 mm

ZS2632 30 W 3 300 lm 160 × 110 × 28 mm

ZS2642 50 W 5 500 lm 200 × 145 × 28 mm

ZS2652 100 W 11 000 lm 300 × 220 × 42 mm

ZS2662 150 W 16 500 lm 335 × 270 × 43 mm

ZS2672 200 W 22 000 lm 390 × 300 × 49 mm
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RO|MD | Lampă reflector cu LED 
Reflectorul cu LED este destinat amplasării pe un suport rigid în spaţii exterioare şi interioare.
Carcasă: IP65 – pentru mediu exterior

Montajul
Fixaţi bine reflectorul pe un suport rigid, de ex. perete – vezi ilustr. 1, 2, 3.
Înălțimea de montaj: 2,3–3 m.
Conectaţi cablul de alimentare pentru conectarea la reţeaua de alimen-
tare de 220–240 V~.

Conductorul conectat să nu fie cuplat la reţeaua de alimentare în timpul
montării reflectorului. Conectarea cablului de alimentare la reflector
poate fi efectuată doar de către un lucrător calificat.
Orientaţi lumina reflectorului conform illustr. 1, 2.

L – maro – conductor de lucru (live) 
G – verde-galben – conductor de protecție (ground)
N – albastru – conductorul mijlociu (neutral)

Indicații pentru întreținere:
Înainde de începerea întreținerii stingeți lumina și așteptați să se răcească.
Pentru curățare folosiți cârpă fină umedă.
Nu scufundați lampa în apă sau în alte lichide.
În timpul întreținerii respectați regulile generale de securitate a muncii și fiți precauți. 

AVERTIZARE
• Reflectorul este potrivit doar pentru montare fixă.
• Respectaţi distanţa minimă de 1 m între reflector şi obiectul ori 

suprafaţa pe care o luminează.

• Amplasaţi reflectorul sub acoperiş, între partea superioară a
reflectorului şi partea inferioară a acoperişului păstraţi o distanţă
minimă de 0,2 m.

• La utilizarea reflectorului pe suprafaţă inflamabilă respectaţi
indicaţiile precedente.
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• Reflectorul se poate conecta doar la reţeaua electrică, a cărei
instalaţie şi protecţia corespund normelor valabile.

• Înaintea oricărei intervenţii la lampă ori efectuarea întreţinerii şi
mentenanţei refletorul trebuie deconenctat de la reţeaua electrică.
Această activitate poate fi efectuată doar de o persoană INSTRUITĂ
în sensul reglementărilor valabile privind calificarea pentru aceste
activităţi.

• Nu folosiți Reflectorul cu LED fără sticla de protecție.
• Protecţia la tensiune de contact periculoasă este asigurată cu

„cablu nul“.

• Dacă cablul flexibil extern sau cordonul acestei lămpi sunt de-
teriorate, pentru evitarea pericolului acestea trebuie înlocuite în
exclusivitate de către producător sau tehnicianul de service al
acestuia ori o persoană cu calificare identică.

• Sursa de lumină în această lampă o poate înlocui doar producătorul
sau tehnicianul de service al acestuia ori o persoană cu calificare
asemănătoare.

• Atenție, pericol de electrocutare .
• Lampă cu fixare tip Y.

.
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GB | Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for information about collection
points. If the electronic devices would be disposed in landfill, dangerous substances may reach groundwater and subsequently food chain, where
it could affect human health.
CZ | Nevyhazujte elektrické spotřebiče jako netříděný komunální odpad, použijte sběrná místa tříděného odpadu. Pro aktuální informace o sběr-
ných místech kontaktujte místní úřady. Pokud jsou elektrické spotřebiče uložené na skládkách odpadků, nebezpečné látky mohou prosakovat do
podzemní vody a dostat se do potravního řetězce a poškozovat vaše zdraví.
SK | Nevyhadzujte elektrické spotrebiče ako netriedený komunálny odpad, použite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktuálne informácie o
zberných miestach kontaktujte miestne úrady. Pokiaľ sú elektrické spotrebiče uložené na skládkach odpadkov, nebezpečné látky môžu presakovať
do podzemnej vody a dostať sa do potravinového reťazca a poškodzovať vaše zdravie.
PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie łącznie z innymi odpadami zużytego sprzętu oznakowanego symbolem
przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu elektronicznego i elektrycznego,  jest zobowiązany do oddania go do punktu zbierania
zużytego sprzętu. W sprzęcie nie znajdują się składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko i zdrowie ludzi
HU | Az elektromos készülékeket ne dobja a vegyes háztartási hulladék közé, használja a szelektív hulladékgyűjtő helyeket. A gyűjtőhelyekre
vonatkozó aktuális információkért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos készülékek a hulladéktárolókba kerülnek, veszélyes anyagok
szivároghatnak a talajvízbe, melyek így bejuthatnak a táplálékláncba és veszélyeztethetik az Ön egészségét és kényelmét.
SI | Električnih naprav ne odlagajte med mešane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta ločenih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih
mestih se obrnite na krajevne urade. Če so električne naprave odložene na odlagališčih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico,
pridejo v prehransko verigo in škodijo vašemu zdravju.
RS|HR|BA|ME | Ne bacajte električne uređaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne
informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se električni uređaji odlože na deponije otpada, opasne materije
mogu prodrijeti u podzemne vode i ući u lanac ishrane i oštetiti vaše zdravlje.
DE | Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen für sortierten Abfall bzw. Müll benutzen. Setzen
Sie sich wegen aktuellen Informationen über die jeweiligen Sammelstellen mit örtlichen Behörden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf
üblichen Mülldeponien gelagert werden, können Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit
beschädigen und Ihre Gemütlichkeit verderben.
UA | Не викидуйте електричні пристрої як несортовані комунальні відходи, користуйтесь місцями збору комунальних відходів. За актуальною
інформацією про місця збору звертайтесь до установ за місцем проживання. Якщо електричні присторої розміщені на місцях з відходами, то
небезпечні речовини можуть проникати до підземних вод і дістатись до харчового обігу та пошкоджувати ваше здоров'я.
RO|MD | Nu aruncaţi consumatorii electrici la deşeuri comunale nesortate, folosiţi bazele de recepţie a deşeurilor sortate. Pentru informaţii actuale
privind bazele de recepţie contactaţi organele locale. Dacă consumatorii electrici sunt depozitaţi la stocuri de deşeuri comunale, substanţele
periculoase se pot infi ltra în apele subterane şi pot să ajungă în lanţul alimentar, periclitând sănătatea şi confortul dumneavoastră.
LT | Nemeskite kartu su buitinėmis atliekomis. Pristatykite į specialius rūšiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus.  Susisiekite su vietinėmis
valdžios institucijomis, kad šios suteiktų informaciją apie surinkimo punktus.  Jei elektroniniai prietaisai yra išmetami atliekų užkasimo vietose,
kenksmingos medžiagos gali patekti į gruntinius vandenis, o paskui ir į maisto grandinę, ir tokiu būdu  pakenkti žmonių sveikatai.
LV | Neizmetiet kopā ar sadzīves atkritumiem. Šim nolūkam izmantojiet īpašus atkritumu šķirošanas un savākšanas punktus. Lai gūtu informāciju
par šādiem savākšanas punktiem, sazinieties ar vietējo pašvaldību. Ja elektroniskās ierīces tiek likvidētas izgāztuvē, bīstamas vielas var nonākt
pazemes ūdeņos un tālāk arī barības ķēdē, kur tās var ietekmēt cilvēka veselību.
EE | Ärge visake ära koos olmejäätmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jäätmete kogumispunkte. Teavet kogumispunktide kohta saate
kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete prügimäele viskamisel võivad ohtlikud ained pääseda põhjavette ja seejärel toidua-
helasse ning mõjutada nii inimeste tervist.
BG | Не изхвърляйте електрически уреди с несортираните домакински отпадъци; предавайте ги в пунктовете за събиране на сортирани
отпадъци. Актуална информация относно пунктовете за събиране на сортирани отпадъци може да получите от компетентните местни 
органи. При изхвърляне на електрически уреди на сметищата е възможно в подпочвените води да попаднат опасни вещества, 
които след това да преминат в хранителната верига и да увредят здравето на хората.
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